
HUNTER 110 ADJUSTABLE STOCK FOR SAVAGE ARMS HUNTER 110
SA - HUNTER 110 ADJUSTABLE STOCK RH FOR SAVAGE 110 HUNTER
SA FDE

A Short-Action Stock for Your Savage 110 Rifle

The Hunter 110 Stock – Savage 110 Short Action is the latest addition to the
Magpul Hunter stock product line. It features enhanced ergonomics, versions for
both right and left-hand actions, eight M-LOK® slots for mounting options, and a
fully adjustable length of pull and comb height. These features have been
optimally designed to provide a more stable shooting platform, improved user
comfort and individual accessory customization. Like its predecessors, the
Magpul Hunter 110 features a Type III hard anodized, machine-finished, cast
aluminum bedding block that doesn’t require bedding and is a true “drop-in” stock
solution. The Hunter 110 is designed for 3rd generation Savage short action
Series 10/110 centerfire rifles that have center-feed magazine compatibility and
action screw hole spacing of 4.40” (H-prefix and later) with production a date of
2006 and later. The Hunter 110 also includes Magpul’s Bolt Action Magazine
Well for optimal functionality with AICS-spec detachable box magazines such as
Magpul’s PMAG® 5 7.62 AC (sold separately). FEATURES Reinforced polymer
shell with Type III hard anodized, machine finished, A380 cast aluminum
V-bedding block. Available for right and left hand actions. Provides AICS-spec
magazine compatibility for optimal performance and reliability (magazines sold
separately) Made in the USA. SPECS Collection: Hunting Stocks Platform:
Savage® 110 Butt-Pad Dimensions: 1.5 in W x 5.0 in H LOP Adjustment Range:
13.0 in, - 15.0 in. (13 in. with no spacers plus up to four half-inch spacers)
Weight: 3.3 lbs. Width of Butt, max: 1.5 in. Width of Forend, max: 2.3 in.
Compatible with 3rd generation Savage short action Series 10/110 centerfire
rifles with center-feed magazine compatibility and action screw hole spacing of
4.40” that began in 2006. Compatible with barrel profiles up to Medium Palma
and Savage Varmint barrel contours. Tapered Beam design provides rigidity
through the forend and will free-float compatible barrels. Push-button QD swivel
compatibility with optional Sling Mount Kits in rear of stock.

Attributes

Name: HUNTER 110 ADJUSTABLE STOCK RH FOR SAVAGE 110 HUNTER SA FDE
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100055443
Mfr. No.: MAG1069-FDE-RT
Action Type: Short
Color: Flat Dark Earth
Make: Savage Arms
Material: Polymer
Model: 110
Style: Right Hand,Adjustable
Weight: 3.3 lbs
Delivery weight: 2.2kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 171mm
Shipping length: 933mm
UPC: 840815130802

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den Magpul Hunter Stock für
Savage 110

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Magpul Hunter Stocks für das Savage 110 Gewehr. Dieser Stock wurde
entwickelt, um die Ergonomie und Leistung Ihres Gewehrs zu verbessern. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsvorkehrungen und Anweisungen in diesem Handbuch befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie den Stock und andere Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigung oder Verschleiß. Bei
Beschädigungen nicht verwenden.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land oder Ihrer Region bezüglich
des Gebrauchs von Feuerwaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den Stock nur mit dem Savage 110 Gewehr, das für diesen Stock ausgelegt ist.
Achten Sie darauf, dass der Empfänger Ihres Gewehrs die erforderlichen Abmessungen hat, um
sicherzustellen, dass der Stock passt.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Magazine und Munition, um eine sichere Funktion zu gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass der Stock korrekt montiert und festgezogen ist, bevor Sie das Gewehr verwenden.
Vermeiden Sie es, den Stock in nassen oder extremen Wetterbedingungen zu verwenden, um Schäden zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Stocks:

Entfernen Sie den alten Stock von Ihrem Savage 110 Gewehr gemäß den Herstelleranweisungen.
Setzen Sie den Magpul Hunter Stock auf den Empfänger des Gewehrs und stellen Sie sicher, dass er
richtig ausgerichtet ist.
Ziehen Sie die ActionSchrauben gemäß den empfohlenen Drehmomentwerten fest.
Überprüfen Sie, ob der Stock sicher sitzt und keine Bewegung aufweist.

Anpassungen vornehmen:

Passen Sie die Länge der Schaftkappe und die Höhe des Wangenauflage an Ihre Bedürfnisse an.
Verwenden Sie die MLOKBefestigungspunkte, um Zubehör sicher zu montieren.
Überprüfen Sie regelmäßig die Befestigungen und stellen Sie sicher, dass alles fest sitzt.

Nutzung des Gewehrs:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor Sie Änderungen vornehmen.
Verwenden Sie das Gewehr nur auf zugelassenen Schießständen oder in sicheren Umgebungen.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille, während
des Schießens.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Stock und alle Zubehörteile gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von
Kunststoff und Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass keine gefährlichen Materialien oder Abfälle im Stock enthalten sind, bevor Sie ihn
entsorgen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder zur Meldung von Sicherheitsvorfällen wenden Sie sich bitte an die zuständigen Behörden
oder den Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit an erster Stelle steht. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um eine sichere
Nutzung Ihres Magpul Hunter Stocks für das Savage 110 Gewehr zu gewährleisten.
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HUNTER 110 Adjustable Stock Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the HUNTER 110 Adjustable Stock for your Savage Arms rifle. This guide provides important
safety information, usage instructions, and disposal guidelines to ensure safe and effective use of your product.
Please read this manual thoroughly before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is compatible with your rifle model before installation.
Always handle firearms and accessories with care and follow all safety regulations.
Regularly inspect the stock for any signs of wear or damage before each use.
Keep the stock and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings when using firearms, and ensure a safe shooting environment.
Report any unsafe conditions or product malfunctions to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before attaching or detaching the stock.
Use only the recommended magazines compatible with the HUNTER 110 stock.
Do not modify the stock or any of its components as this may compromise safety.
When adjusting the length of pull or comb height, ensure that all adjustments are securely locked in place.
Be cautious of the stock's weight and dimensions while handling to avoid accidents.
Avoid using the stock in extreme weather conditions, which may affect its performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure your Savage Arms rifle is unloaded and safe to handle.
Remove the existing stock from your rifle by unscrewing the action screws.
Align the HUNTER 110 Adjustable Stock with the action of your rifle.
Secure the stock in place by tightening the action screws to the manufacturer’s specifications.
Ensure that the stock is firmly attached and that there is no movement.

Adjusting Length of Pull

Locate the adjustment mechanism on the stock.
To increase the length of pull, add the provided spacers as needed.
To decrease the length of pull, remove spacers until the desired length is achieved.
Always ensure that the adjustment mechanism is locked securely after making changes.

Adjusting Comb Height

Identify the comb height adjustment feature on the stock.
Raise or lower the comb to achieve the desired height for optimal sight alignment.
Ensure that the adjustment is secure before using the rifle.

Using the Stock

When ready to shoot, assume a stable shooting position with the rifle firmly against your shoulder.
Utilize the MLOK slots for attaching accessories as needed for your shooting requirements.
Maintain focus on safety and ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.

Disposal Instructions



Dispose of the HUNTER 110 Adjustable Stock in accordance with local regulations.
If the stock is damaged beyond repair, contact local waste management for proper disposal methods.
Do not burn or incinerate the stock, as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the HUNTER 110 Adjustable Stock, please refer to the manufacturer’s
contact point provided with your product packaging or visit the manufacturer’s website for additional support.

Thank you for following these safety instructions. Your compliance helps ensure a safe and enjoyable experience
with your HUNTER 110 Adjustable Stock.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Culata
Magpul Hunter 110

Introducción
Gracias por elegir la Culata Magpul Hunter 110. Este producto ha sido diseñado para mejorar la ergonomía y la
funcionalidad de tu rifle Savage 110 Hunter. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona instrucciones claras y sencillas para ayudarte a utilizar y
mantener tu culata de manera segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Inspecciona la culata antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Mantén la culata y el rifle en un lugar seguro y fuera del alcance de los niños.
Utiliza la culata únicamente con rifles compatibles, específicamente con rifles Savage 10/110 de tercera
generación.
Informa a otros usuarios sobre las instrucciones de seguridad y el uso adecuado de la culata.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación Correcta: Asegúrate de que la culata esté instalada correctamente en el rifle. Un mal ajuste
puede afectar la seguridad y el rendimiento.
Uso de Accesorios: Utiliza solo accesorios recomendados para la culata. No modifiques la culata de ninguna
manera que no esté aprobada por el fabricante.
Verificación de Componentes: Antes de disparar, verifica que todos los componentes estén en su lugar y
funcionando correctamente.
Supervisión de Menores: Si hay niños cerca, asegúrate de que estén supervisados en todo momento y que
comprendan los riesgos asociados con el uso de armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación: Asegúrate de que el rifle esté descargado y en un lugar seguro.
Retirar la Culata Original: Desatornilla y retira la culata original del rifle.
Colocar la Culata Magpul: Alinea la culata Magpul con el receptor del rifle y asegúrate de que los orificios de
los tornillos coincidan.
Fijación: Atornilla la culata en su lugar, asegurándote de que esté firmemente sujeta.
Verificación: Verifica que la culata esté correctamente instalada y que no haya movimientos inusuales.

Uso

Ajusta la longitud de tiro y la altura de la mejilla según tu comodidad.
Utiliza los puntos de sujeción MLOK para asegurar accesorios adicionales de manera segura.
Asegúrate de que el magazine esté correctamente instalado antes de disparar.
Mantén siempre el rifle apuntando en una dirección segura al cargar y disparar.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la culata, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de plástico y otros materiales.
Si es posible, recicla los componentes de la culata siguiendo las pautas de reciclaje de tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso, contacta con el
servicio de atención al cliente del fabricante. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de
compra al comunicarte.

Recuerda que seguir estas pautas de seguridad no solo protege tu bienestar, sino también el de quienes te rodean.
Disfruta de tu experiencia de tiro con la Culata Magpul Hunter 110 de manera segura y responsable.
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Guide de sécurité pour la crosse Magpul Hunter 110
pour Savage 110

Introduction
La crosse Magpul Hunter 110 est conçue pour améliorer votre expérience de tir avec le fusil Savage 110. Ce guide
de sécurité vous fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.
Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser la crosse.

Lignes directrices générales de sécurité
Assurezvous que le fusil est déchargé avant d'installer ou de manipuler la crosse.
Ne laissez jamais un fusil chargé sans surveillance.
Tenez toujours le fusil en direction d'une zone sécurisée.
Portez des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation du fusil.
Vérifiez régulièrement l'état de la crosse et des composants pour détecter toute usure ou dommage.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Installation : Suivez les instructions d'installation fournies pour éviter tout risque de défaillance.
Réglages : Assurezvous que tous les réglages (longueur de tir, hauteur de joue) sont sécurisés avant
d'utiliser le fusil.
Utilisation : Utilisez uniquement des munitions compatibles avec votre fusil Savage 110 pour éviter des
accidents.
Enfants et utilisateurs vulnérables : Gardez le fusil et ses accessoires hors de portée des enfants et des
personnes non formées.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation de la crosse :

Dévissez la crosse d'origine du fusil.
Alignez la crosse Magpul Hunter 110 sur le récepteur, en vous assurant que les trous de vis sont
correctement positionnés.
Fixez la crosse avec les vis fournies et serrezles fermement sans forcer.
Vérifiez que la crosse est solidement fixée avant de procéder à l'utilisation.

Réglage de la crosse :

Ajustez la longueur de tir en déplaçant le tube de crosse à la position souhaitée et en le verrouillant en
place.
Réglez la hauteur de joue en utilisant les rehausseurs fournis pour un confort optimal.

Utilisation :

Chargez le fusil uniquement lorsque vous êtes prêt à tirer.
Tenez le fusil avec les deux mains et gardez votre doigt en dehors de la détente jusqu'à ce que vous
soyez prêt à tirer.
Après chaque séance de tir, vérifiez l'état de la crosse et des fixations.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas la crosse dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des déchets pour les matériaux en plastique et en
métal.
Si possible, recyclez la crosse ou ses composants conformément aux directives de recyclage de votre région.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la crosse Magpul Hunter 110, veuillez contacter un
revendeur agréé ou consulter le site Web de Magpul pour obtenir des informations supplémentaires.

En suivant ces lignes directrices, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et agréable de votre crosse Magpul
Hunter 110. Restez vigilant et tirez toujours de manière responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calcio Magpul
Hunter 110

Introduzione
Grazie per aver scelto il calcio Magpul Hunter 110 per il tuo fucile Savage 110. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza, sull'installazione e sull'uso del prodotto. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni
prima di utilizzare il calcio per garantire un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto e in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla sempre il calcio e il fucile per eventuali danni prima dell'uso.
Non utilizzare il calcio se ci sono segni di usura o danni.
Mantieni il calcio e il fucile lontani dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Utilizza solo accessori e componenti compatibili con il calcio Magpul Hunter 110.
Segui tutte le normative locali e nazionali relative all'uso delle armi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Maneggio dell'Arma: Tratta sempre il fucile come se fosse carico. Non puntarlo mai verso persone o animali.
Ambiente di Tiro: Utilizza il fucile in un'area designata per il tiro, lontano da persone e proprietà.
Controllo del Calcio: Assicurati che il calcio sia saldamente fissato al fucile prima di ogni utilizzo.
Regolazioni: Effettua le regolazioni del calcio solo quando il fucile è scarico e in un'area sicura.
Pulizia: Pulisci il calcio regolarmente per mantenerlo in buone condizioni e per garantire la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo della Compatibilità:

Assicurati che il tuo fucile Savage 110 sia compatibile con il calcio Magpul Hunter 110. Il ricevitore deve
avere uno spazio per le viti d'azione di 4.40 pollici e una data di produzione successiva al 2006.

Installazione del Calcio:

Rimuovi il calcio originale dal fucile.
Posiziona il calcio Magpul Hunter 110 sul ricevitore.
Fissa il calcio utilizzando le viti appropriate, assicurandoti che siano serrate ma non eccessivamente.
Controlla che il calcio sia stabile e non abbia movimenti indesiderati.

Regolazioni:

Regola la lunghezza di trazione e l'altezza del comb secondo le tue preferenze.
Assicurati che le regolazioni siano sicure e non si muovano durante l'uso.

Utilizzo del Calcio:

Posiziona il fucile in modo sicuro e controllato.
Utilizza i punti di attacco MLOK per accessori aggiuntivi, se necessario.
Fai attenzione durante l'uso e mantieni sempre la sicurezza come priorità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di plastica e dei componenti del calcio.
Non gettare il calcio o i suoi componenti nell'ambiente. Ricicla dove possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, sulla compatibilità o su eventuali problemi, contatta il tuo
rivenditore o il supporto clienti di Magpul. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni di
acquisto.

Si prega di seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del calcio Magpul
Hunter 110. La sicurezza è una responsabilità condivisa e il rispetto di queste linee guida contribuirà a garantire
un'esperienza di tiro positiva e sicura.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla kolby SAVAGE 110
HUNTER STOCKS SHORT ACTION MAGPUL HUNTER
110

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kolby SAVAGE 110 HUNTER STOCKS SHORT ACTION MAGPUL HUNTER 110. Aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa. Niniejszy dokument jest zgodny z regulacjami ogólnymi dotyczącymi bezpieczeństwa
produktów w Unii Europejskiej (EU GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj kolby zgodnie z przeznaczeniem. Nie stosuj jej do innych celów.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan kolby przed użyciem. W przypadku uszkodzeń nie używaj produktu.
Informuj się o wszelkich aktualizacjach dotyczących bezpieczeństwa produktu na platformie Safety Gate EU.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że kolba jest prawidłowo zamontowana na karabinie przed użyciem.
Zawsze używaj odpowiednich śrub do mocowania kolby. Sprawdź, czy otwory na śruby w receiverze mają
rozstaw 4,40 cala.
Nie modyfikuj kolby ani nie używaj jej z częściami, które nie są zalecane przez producenta.
Nie używaj kolby w sytuacjach, które mogą prowadzić do niebezpiecznych warunków strzelania, takich jak
niestabilne podłoże.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Montaż kolby:

Upewnij się, że karabin jest wyłączony i nie zawiera amunicji.
Zdejmij oryginalną kolbę, jeśli jest zainstalowana.
Umieść kolbę Magpul Hunter na receiverze karabinu.
Użyj odpowiednich śrub do mocowania kolby, upewniając się, że są one dobrze dokręcone.
Sprawdź, czy kolba jest stabilna i bezpieczna przed użyciem.

Dostosowanie kolby:

Reguluj długość ściągu oraz wysokość poduszki policzkowej zgodnie z własnymi preferencjami.
Użyj punktów mocowania MLOK do zamocowania akcesoriów, jeśli to potrzebne.

Użytkowanie:

Zawsze strzelaj w bezpiecznym kierunku, z zachowaniem zasad bezpieczeństwa dotyczących broni
palnej.
Regularnie sprawdzaj stan kolby i mocowania podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj kolbę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub niebezpieczny.
Rozważ oddanie kolby do punktu zbiórki sprzętu sportowego lub recyklingu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania kolby SAVAGE 110 HUNTER STOCKS SHORT
ACTION MAGPUL HUNTER 110, skontaktuj się z odpowiednim przedstawicielem lub autoryzowanym serwisem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji, co przyczyni się do bezpiecznego korzystania z produktu.
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SAVAGE 110 HUNTER STOCKS SHORT ACTION
MAGPUL HUNTER 110 ADJUSTABLE STOCK RH
Käyttöohjeet

Johdanto
Tervetuloa SAVAGE 110 HUNTER STOCKS SHORT ACTION MAGPUL HUNTER 110 ADJUSTABLE STOCK RH
tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisten käyttöön.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata aina paikallisia lakeja ja säännöksiä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja omistamista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Käytä suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen tuotteen asentamista tai säätämistä.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja vapaa esteistä.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa ammusta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Poista vanha perä kivääristäsi.
Varmista, että vastaanottimessasi on toimintaruuvin reikien väli 4,40 tuumaa ja valmistusvuosi on yli
2006.
Kiinnitä Magpul Hunter Stock tarkasti asetta käyttäen mukana tulevia kiinnitysmateriaaleja.
Tarkista, että perä on tukevasti kiinni ja ettei siinä ole liikettä.

Käyttö

Säädä vetopituus ja poskipakan korkeus henkilökohtaisten mieltymystesi mukaan.
Hyödynnä MLOKkiinnityspisteitä lisävarusteiden kiinnittämiseen.
Varmista, että ase on turvallinen ja tyhjennetty ennen käyttöä.
Ammu vain turvallisessa ympäristössä ja noudata kaikkia paikallisia ampumaturvallisuusohjeita.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, vaan vie se erikseen kierrätyspisteeseen tai vaarallisten
aineiden keräykseen.

Lisätiedot ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että saat tarvitsemasi tuen turvalliseen ja tehokkaaseen tuotteiden käyttöön.

Muista raportoida mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille. Tarkista myös EU:n Safety
Gate alustalta, onko tuotteelle annettu muistutuksia tai varoituksia.



Kiitos, että valitsit SAVAGE 110 HUNTER STOCKS SHORT ACTION MAGPUL HUNTER 110 ADJUSTABLE
STOCK RH tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för Magpul Hunter Stock för
Savage 110

Introduktion
Tack för att du valt Magpul Hunter Stock för ditt Savage 110 gevär. Denna kolv är designad för att förbättra både
utseendet och funktionen av ditt gevär. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen
läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är kompatibel med ditt gevär innan installation.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Inspektera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skytte.
Kontrollera att kolven är korrekt installerad innan du använder geväret.
Använd inte produkten om den har synliga skador eller om den inte verkar fungera som avsett.
Undvik att använda geväret i ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Se till att vapnet är avstängt och oanvänt när du justerar kolven.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse

Se till att ditt gevär är avstängt och att inget ammunition finns i närheten.
Rengör området där kolven ska installeras för att undvika skräp.

Montering av kolven

Ta bort den befintliga kolven från ditt Savage 110 gevär enligt tillverkarens instruktioner.
Placera Magpul Hunter Stock på mottagaren och se till att den passar korrekt.
Använd de medföljande skruvarna för att säkra kolven på plats. Se till att skruvarna är åtdragna men
inte överdrivna.

Justering

Justera längden på kolven och kindstödet enligt dina preferenser.
Kontrollera att alla justeringar är säkrade innan du använder geväret.

Användning

Kontrollera alltid att geväret är i säkert skick innan du skjuter.
Använd kolven för att få en stabil och bekväm position när du skjuter.
Justera kindstödet vid behov för att säkerställa en korrekt sikte genom optiken.

Avfallshantering
Vid avfall av produkten, följ lokala föreskrifter för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala återvinningscentraler för information om hur man hanterar plast och metallkomponenter.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök Magpuls officiella webbplats för
mer information.

Vi tackar för ditt köp och önskar dig en säker och njutbar upplevelse med din Magpul Hunter Stock.
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Pokyny pro bezpečnost používání produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pažbu Magpul Hunter Stock pro pušku Savage 110 Hunter. Tento produkt je navržen
tak, aby zvýšil vaši přesnost a pohodlí při střelbě. Je důležité dodržovat bezpečnostní pokyny a instrukce uvedené v
tomto dokumentu, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a upozornění.
Používejte pouze s puškami, které splňují specifikace uvedené v tomto dokumentu.
Zkontrolujte, zda je vaše puška v dobrém technickém stavu a pravidelně ji udržujte.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte, aby byla pažba správně nainstalována a upevněna na pušce, aby se předešlo nehodám.
Při manipulaci s puškou vždy dodržujte zásady bezpečné manipulace se zbraněmi.
Před každým použitím zkontrolujte, zda není puška nabitá.
Při střelbě používejte ochranné brýle a sluchátka.
Při použití pažby s odnímatelným zásobníkem se ujistěte, že je zásobník správně zajištěn.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace pažby:

Ujistěte se, že máte pušku Savage 110 Hunter s roztečí otvorů pro akční šrouby 4,40 palce a datem
výroby po roce 2006.
Odstraňte původní pažbu z pušky.
Připojte Magpul Hunter Stock k pušce podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je pažba pevně a bezpečně uchycena.

Nastavení pažby:

Upravte délku a výšku lícnice podle svých preferencí.
Zkontrolujte, zda je gumová podložka proti zpětnému rázu správně umístěna pro maximální pohodlí.

Použití:

Při střelbě se ujistěte, že máte správnou pozici a opření.
Při přenášení pušky používejte popruh a ujistěte se, že je správně zajištěn.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a zákony týkající se odpadového hospodářství.
Pokud je to možné, recyklujte materiály podle pokynů místních úřadů.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné úřady nebo odborníky v
oblasti zbraní. Zajistěte, aby byly všechny dotazy směřovány na oficiální kontaktní body, které splňují požadavky EU
na bezpečnost produktů.

Děkujeme, že jste se seznámili s těmito pokyny. Bezpečné používání produktu je naší prioritou.


